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Пути приобретения Торы
«Чистое – без примесей, как сказа-

но в гемаре «Менахот»: «Сбивают с 
макушки дерева маслины, хорошо 
вызревшие на солнце». Выбитое в 
ступе. После получения первой кап-
ли маслины смалывают жерновами и 
помещают под пресс. «Второе» масло 
не пригодно для меноры, но пригодно 
для мучных жертвоприношений, как 
сказано «выбитое» – для светильника, 
но не для жертвоприношений» (Раши).

Рав Ханох Эрентрой объясняет это 
следующим образом: Тора велит ис-
пользовать для зажигания храмового 
светильника – меноры – масло именно 
«первое», выбитое в ступе, хотя внешне, 
по чистоте, цвету и вкусу это масло, воз-
можно, не отличается от того, которое 
получено обычным путём – под прессом.

Если, однако, мы задумаемся, на что 
указывает храмовая менора, то сможем 
понять, почему это так. Свет меноры, 
как известно, символизирует свет Торы 
– свет Б‑жественной мудрости, изгоня-
ющий тьму невежества. Сам светильник, 
служащий сосудом для масла, дающего 
свет, указывает в человеке на его разум, 
предназначенный для мудрости и знания.

Масло, наполняющее светильник, 
должно быть чистым – без мутности и 
примесей, и выбитым руками.

Подобно маслу, Тора, воспринима-
емая человеком, также должна быть 
чистой от примеси всяких посторонних 
мыслей и заблуждений. Насколько тре-
бовательно относится Тора к качеству 
масла, чтобы свет меноры был ярким и 
чистым, так же следует человеку быть 
требовательным в отношении духовной 
пищи своего разума, чтобы свет Торы 
освещал его путь.

Другое свойство масла – «выбитое» –  
указывает нам на пути приобретения 

Торы. Цари оставляют наследникам 
свою корону, а богачи оставляют сы-
новьям своё богатство. Тора не доста-
ётся в качестве наследства. Каждый 
должен трудиться, чтобы овладеть ею.

Намёк на это содержит и повеление 
сделать ковчег Завета. «И пусть сдела-
ют» – во множественном числе, в от-
личие от всех других принадлежностей 
Храма, о которых сказано в единствен-
ном числе «и сделай». Однако про Ков-
чег, вмещающий Тору, сказано, что его 
пусть сделает каждый.

Тора учит нас, что всем необходимо 
прилагать усилия к постижению мудро-
сти. Каждому следует создать сосуд для 
Торы и наполнить его чистым маслом. 
Лишь затем искра благословения Б‑га 
озарит его разум, подобно тому, как све-
чи меноры, уже наполненные маслом, 
зажигали, от огня, горевшего на жерт-
веннике – огня, зажжённого с Небес.

Подобно тому, как масло для меноры 
должно быть выбитым в ступе, то есть 
добытым тяжёлым трудом, Тора также 
приобретается лишь благодаря тяжёло-
му труду и самопожертвованию.

Талмуд в трактате «Мегила» (6) го-
ворит: «Сказал раби Ицхак: «Если 
скажет тебе кто-то, что он трудился, 
но не обрёл – не верь, не трудился и 
обрёл – не верь. И это лишь в отно-
шении Торы, в торговле же – можно 
преуспеть с помощью Небес»».

То, что сказал раби Ицхак, сказано о 
духовном достоянии человека, о знании 
Торы и постижении чистоты нашей веры. 
В том же, что касается материального 
достатка, человек иногда может преу-
спеть и без труда – с помощью Небес. 
Если об этом кто-то скажет тебе «я не 
трудился и обрёл» имущество – поверь.

В отличие от стремлений материаль-
ных, стремления духовные никогда не 
приводят к разочарованию. Тому, кто 
стремится к Торе, следует тяжело бо-
роться за каждую пядь пути и тщательно 
хранить всё достигнутое. Но Творец обе-
щает нам, что усилия не пропадут зря.

«Трудился и не обрёл» Торы – не верь.

Продолжение на 2-й стр.
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«Арба парашийо́т»
פָּרָשִׁיּוֹת  четыре главы, которые – אַרְבַּע 

читают в четыре Шаббата, начиная с Рош 
ходэш адар до Рош х̃одэш нисан:

1-я глава – «Шекали́м» (שְׁקָלִים – 
шекели), – отрывок из книги «Шемот» 
(30:11-16), в память о мицве «Мах̃аци́т г̃а-
шекэ́ль» («половина шекеля»), которую 
читали в предыдущий Шаббат (14 февр.).

2-я глава – «Захо́р» (זָכוֹר – помни) –  
отрывок из книги «Деварим» (25:17-19), в 
память о событии, связанном с Амале-
ком. Читают её в Шаббат перед Пури-
мом, а в сам Пурим читают из «Мегилат 
Эстэр» об уничтожении Га̃мана и его 
сыновей, потомков Амалека. Ею будут 
читать в следующий Шаббат (28 февр.).

3-я глава – «Пара́ адума́» (פָּרָה אֲדוּמָה – 
красная корова), – отрывок из книги «Бе-
мидбар» (19:1-22) о красной корове. Впер-
вые она была сожжена в пустыне перед 
месяцем нисан, и евреи были окроплены 
её пеплом (הַחַטָאת  ,(э́фэр г̃ах̃ата́т – אֵפֶר 
очищающим от тума́т мэт (מֵת  – טוּמֵּאתָ 
«нечистота» мёртвого), произошло это 
сразу после воздвижения Мишкана, и 
они смогли в «чистоте» принести вовре-
мя жертву Песаха.

4-я глава – «Га̃хо́̃дэш» (ׁהַחֹדֶש – ме-
сяц), – отрывок из книги «Шемот» (12:1-
20). Её читают в Шаббат, ближайший к 
Рош х̃одэш нисан, чтобы освятить месяц 
нисан, как написано там в Торе: «Месяц 
этот вам глава месяцев» (Шемот 12:2). 

Рав Йааков Байфус
Комментарии к недельной главе Торы
«Терума́»«Терума́»  («Приношение»)

Шаббат Шаббат 20/21 февр. 2026 г.20/21 февр. 2026 г.
Иерусалим Ашдод, Ашкелон, 

Ришон ле-Цион

СвечиСвечи 16:54 17:10
ИсходИсход 18:07 18:09

У Стены Плача ночью. 18.02.2026 г., 00:58У Стены Плача ночью. 18.02.2026 г., 00:58

Неизвестный автор
אֹֹרְְחוֹת צַַדִִיקִִיםאֹֹרְְחוֹת צַַדִִיקִִים

Пути праведныхПути праведных

Врата восьмые. Врата 
жестокости (Продолжение)
И нужно быть жестоким к злодеям и 

не жалеть их. И сказали мудрецы: «Кто 
милосерден к жестоким, становится 
жестоким к милосердным» (Ког̃элэт 
Раба 7:16). Так царь Шауль пожалел 
Агага, от которого потом произошёл 
Г̃аман, враг евреев.

А также да будет человек жестоким к 
своему телу, ибо следует постоянно ста-
раться исполнять волю Создателя. И не 
жалеть своё тело, не ублажать его и не 
поступать по своему хотению. Но быть 
жестоким к самому себе, дабы согнуть 

своё злое начало, жить со страданиями, 
заниматься Учением и исполнять запо-
веди, даже если это очень трудно.

Но и не следует быть слишком жесто-
ким к самому себе, чтобы не испортить 
своё здоровье, то есть придерживаться 
в этом средней линии поведения.

И ты, человек, смотри за собой и 
удались от жестокости, но жалей бед-
ных и нищих, и да станут бедные твои-
ми домочадцами. И сказали мудрецы: 
«И даст тебе милость, и пожалеет 
тебя, и умножит тебя» – каждого, кто 
жалеет людей, жалеют на Небесах» 
(Шаббат 151А). А потому не оставляй 
милосердие, но остерегайся жестоко-
сти. И сказал Шеломо: «Как бы тебе не 
пришлось отдать другим свою славу 
и твои годы – жестокому» (Мишлей 
5:9). И остерегайся мести, которая про-
исходит из жестокости. А если ты жела-

Сказали мудрецы: «У кашерных сы-
нов стыд на лице, т.к. стыдливость –  
признак,  потомков Авраг̃ама,  
Ицхака и Йаакова» (Йевамот 79А).

 «Орхот цадиким». Врата стыда

ешь отомстить врагам, прибавь себе добрых 
качеств и иди по путям праведных, – этим ты 
отомстишь ненавистнику, ибо станет он сожа-
леть, что ты обладаешь добрыми качествами 
и добрым именем, и станет горевать, слыша 
доброе о тебе. Но если ты будешь поступать 
дурно, твой ненавистник возрадуется твоему 
стыду и позору, – и вот он мстит тебе.



«Десять дней трепета »  (Начало на 1-й стр.)

«Еврейский календарь»  
Пурим

14 и 15 адара – 2/3 и 3/4 
марта

Мы празднуем Пурим 14 и 15 адара в память о спасении 
евреев от полного истребления во времена царя Ахашве-
роша, правившего громадной Персидской империей. Са-
новник царя Га̃ман замыслил погубить всех евреев и бро-
сал жребий (פּוּר – пур), чтобы узнать, когда наиболее под-
ходящее для этого время. По слову «пур» праздник назы-
вается Пурим, а все связанные с ним события описаны в 
Мегилат «Эстэр» (Свитке «Эстэр»). В городах, не обне-
сённых стеной, Пурим празднуется 14 адара, а в городах, 
обнесённых стеной ещё во времена Йего̃шуа бин Нуна, –  
15 адара. Этот день, 15 адара, называется Шушан-Пурим 
по имени древней столицы Персидской империи города 
Шушан, евреи которого именно в этот день избавились от 
угрожавшей им смертельной опасности.

Законы праздника Пурим собраны в Мишне, в 1-й и 2-й 
главах трактата «Мегила», а также в Тосефте к этому трак-
тату обоих Талмудов – Вавилонского и Иерусалимского.

Обязанность отмечать Пурим – одна из семи запове-
дей, установленных нашими мудрецами, и сама эта обя-
занность тоже состоит из семи заповедей. Вот они:

1. чтение Мегилат «Эстэр»,
2. «мишло́ах̃ мано́т» – посылки еды,
3. «матано́т ле-эвъйони́м» – подарки бедным,
4. чтение Торы,
5. произнесение вставки «Аль г̃анисим» в молитвах 

«Шемонэ эсрэ» и в «Биркат г̃амазон»,
6. «сеудат Пурим» – праздничная трапеза,
7. запрет траура и поста.
В отличие от Хануки, увековечивающей спасение наро-

да Израиля от духовного уничтожения, Пурим символи-
зирует борьбу за физическое выживание еврейского на-
рода. Поэтому празднование Пурима включает в себя мо-
менты не только духовные, но и чисто материальные, как 
бы призванные заявить на весь свет: вот, мы живем, едим, 
пьем и веселимся! А «мишлоах̃ манот» – обмен яствами с 
друзьями и близкими и «матано́т ле-эвъйони́м» – подарки 
бедным доказывают, что неотъемлемая часть нашей жиз-
ни – это забота о ближних. Веселье Пурима – также своего 
рода демонстрация жизненной силы еврейского народа, 
и демонстрация эта проходит на глазах наследников Га̃-
мана, всех тех, кто хотел бы продолжить его чёрное дело.

Мегилат «Эстэр» упоминает о четырёх законах Пури-
ма: чтение Мегилат «Эстэр», праздничный пир, посылки 
еды и подарки бедным. К этим законам наши мудрецы 
добавили чтение отрывка из Торы (Шемот, гл. 17), в ко-
тором говорится о войне с Амалеком после исхода из 
Египта, и вставку «Аль г̃анисим».

Рав Исраэль-Меир Лау
Практика иудаизмаПрактика иудаизма

«Еврейский календарь»  (Начало на 1-й стр.)

Заповедь-запрет 5
запрет поклоняться идолам.
(Продолжение) В этих словах 

Мехильты имеется в виду, что, 
поскольку эти четыре вида служения ‒ поклонение, жертво-
приношение, воскурение и возлияние вина на жертвенник ‒  
заповеданы нам по отношению к Б‑гу, да будет Он превоз-
несён, каждый, кто совершает один из этих видов служения 
по отношению к идолам, подвергается побиению камнями, 
даже если совершенное им действие не является общеприня-
той формой служения данному идолу. Такое идолослужение 
называется «несвойственным» (Санг̃эдрин 56Б), т.е. нехарак-
терным для служения данному идолу.

И тот, кто намеренно совершает по отношению к идолу один 
из четырёх указанных видов служения, приговаривается судом 
к побиению камнями ‒ если имеются все необходимые условия 
для вынесения приговора (показания двух свидетелей и т.д.). Но 
если об его преступлении не становится известно суду, он кара-
ется «отсечением души» (כָּרֵת – карэ́т). Если же такой проступок 
совершается неумышленно, нарушитель приносит установлен-
ную грехоочистительную жертву (קָרְבַּן חַטָּאת – корба́н х̃ата́т).

Раби Моше бэн Маймон
סֵפֶר הַמִצְוֹת לְרַמְבָּ"םסֵפֶר הַמִצְוֹת לְרַמְבָּ"ם

Книга заповедей

Законы 
подготовки к 

Шаббату
Когда купаются в честь Шаббата

Не купаются заранее в йом хамиши (5-й день недели), т.к. 
купание в йом хамиши – это не в честь Шаббата. Но если не 
может покупаться в Эрэв Шаббат, – пусть купается в йом ха-
миши, т.к. всё же чем ближе купание к Шаббату, тем лучше.

Следует очень остерегаться запаздывать с купанием в честь 
Шаббата, чтобы не прийти к нарушению Шаббата. И жела-
тельно каждому Б‑гобоязненному не допускать делать так 
членам его семьи17.

17 Т.к. даже когда окончили купание до Шаббата, могут 
нарушить Шаббат расчё�сыванием волос и выжиманием 
полотенца.

Шаббатние одежды
Сказано пророком (Йешайаг̃у 58:13): «…И почти его (Шаб-

бат) тем, что не будешь делать как обычно», и объяснили 
мудрецы, благословенна память о них, что пусть не будут 
одежды Шаббата, как одежды будней. Поэтому пусть у каж-
дого человека будут красивые одежды по его возможности18.

18 И хорошо бы не одевать в Шаббат никакую одежду, 
которую носит в будни. И если возможно, то пусть будет у 
него талит особый�  для Шаббата…

Правильно будет одевать шаббатние одежды сразу после 
купания в честь Шаббата, т.к. тогда видно, что одевает их в 
честь Шаббата. И пусть носит шаббатние одежды до исхода 
Шаббата, до окончания Г̃авдалы.

р. Б. Фишман, р. Х. Ицхаки
מְְאוֹרוֹת הַַשַַׁבָָּתמְְאוֹרוֹת הַַשַַׁבָָּת

Меорот г̃̃аШаббатМеорот г̃̃аШаббат

Рав И.-Й. Фукс. Обычаи отношений между людьми
5. Почитание родителей. Финансовая поддержка

5.39. Если родителям не хватает их пенсии или посо-
бия по старости, то дети обязаны добавить им такую 
сумму, которой будет достаточно. Если же этих выплат 
хватает на жизнь, но отцу или матери физически тяжело 
за ними идти или трудно выстаивать очереди, то дети 
обязаны получить деньги за них и принести.

5.40. Если родители не хотят работать, или же они 
откладывают деньги с определённой целью, из–за чего 
живут бедно, то дети не обязаны их содержать. С другой 
стороны, если мать и отец не способны прожить на соб-
ственные средства, но отказываются от помощи детей, 
нельзя их слушаться.

5.43. Сын или дочь, содержавшие родителей на соб-
ственные средства и обеспечивавшие их всем необхо-
димым, после смерти родителей могут распоряжаться их 
имуществом ради покрытия всех своих расходов.

Благодарим г. Ору Ш. и всех оказавших помощь в выпуске номера, 
всех распространителей газеты и оказавших финансовую помощь.

Телефон редактора:  053-284-0087

Часть 3. Запрет на сплетни
10.1. Опасное партнёрство

В этой главе разъясняется, в 
каких случаях предостережения 

против партнёрства, которое может принести вред, могут 
рассматриваться как нежелательные (продолжение).

в) Неудачливый партнёр
Мы знаем, что Шимон честен, но его прежние компаньо-

ны понесли финансовые потери из-за его неумелости и не-
удачливости. Если Реувен спрашивает нас о его участии в 
каких-либо денежных операциях, нам разрешено ответить. 
Но что делать, если Реувен не спрашивает нас об этом? Хафец 
Хаим не даёт однозначного ответа на вопрос, можем ли мы в 
этом случае рассказать о Шимоне по собственной инициативе.
3.10.2. Когда договор о партнёрстве уже подписан

Договор заключён. Несмотря на это, мы обязаны преду-
предить Реувена о том, что Шимон нечестен (если он дей-
ствительно нечестен). Делаем это для того, чтобы Реувен был 
осторожен в своих делах с партнёром, но он не имеет права 
расторгнуть соглашение, не посоветовавшись со знатоками 
законов Торы. И ещё: запрещено предупреждать человека 
о компаньоне, если мы знаем, что он способен расторгнуть 
соглашение вопреки законам Торы.

Рав Зелиг Плискин
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